


STONE MACHINERY
marmisti

ACCURACY WITHOUT 
COMPROMISE. 
PRECISIONE SENZA
COMPROMESSI.

GLD-TS
bridge saw 
segatrice a ponte

hydraulic tilting worktable
inclinazione oleodinamica del banco

HEAD TILT FROM 90° TO 0°
inclinazione della testa da 90° a 0°

Available in traditional design for 
installation on concrete walls (model 
AW)
disponibile in versione tradizionale per installazione 
su muri di cemento (modello AW)

	
.	 X = 3500 MM, Y = 1950/2200 MM, Z = 360 MM
.	 CNC control unit with touch-screen 

colour display for cuts programming
.   Head motion on steel linear guides  

with recirculating ball slides
.   Automatic head rotation from 0 to 360  

degrees or at two positions (0-90 degrees)
.   Manual or motorized head tilt  

from 90 to 0 degrees
.   Available with rotating  

and/or tilting worktable
.   Available with brushless motors  

and dedicated “Taglio” software  
for curve cuts (mod. GLD-TSB)

.   DXF file importation available

    
.	 X = 3500 mm, Y = 1950/2200 mm, Z = 360 mm
.	 Programmazione dei tagli a mezzo controllo assi 

“CNC”, con display “touch-screen” a colori 
.   Scorrimento della testa su guide lineari d’acciaio 

con pattini a ricircolo di sfere
.   Rotazione automatica della testa da 0° a 360° 
    o in due posizioni (0°- 90°)
.   Inclinazione della testa manuale o motorizzata 
    da 90°a 0°
.   Disponibile con banco di lavoro girevole  

e/o inclinabile
.   Disponibile con motori “brushless” e software 
    Taglio per eseguire tagli curvi (mod. GLD-TSB)
.   Possibilità di importare file .dxf

CNC-controlled head rotation to perform any type of cutting, shaping and smoothing. 
Rotazione della testa gestita da controllo numerico, per l’esecuzione di qualsiasi tipo 
di taglio, sagomatura e spatolatura.

CONSTRUCTION SAWS
edilizia

FLOOR GRINDERS
pavimentisti

STONE MACHINERY
marmisti

EVOLUTION 
IN stone
technology

Achilli offers creative solutions to the ever 
more demanding requirements of the stone 
fabricating professional. Combining our 
usual attention to essentiality and user-
friendliness with innovative technological 
design, Achilli can develop professional 
machines with advanced functions that are 
affordable for most stone fabricators. 
The Achilli brand has always represented 
functional, long-lasting and high quality 
machines, 100% made in Italy and designed 
with a high level of customization to meet the 
customer’s specific needs.

Achilli offre risposte e soluzioni creative alle 
richieste sempre più esigenti dei professio-
nisti della pietra. Combinando la sua storica 
attenzione a essenzialità e semplicità di uti-
lizzo con l’innovazione e l’evoluzione tecno-
logica, oggi l’azienda è in grado di rendere 
accessibili al marmista macchine professio-
nali dotate delle funzionalità più avanzate. 
Da sempre il marchio Achilli contraddistin-
gue macchine funzionali, durevoli e di alta 
qualità, prodotte al 100% in Italia e proget-
tate con un alto livello di personalizzazione 
per adattarsi perfettamente alle esigenze 
dei clienti.

Research and creativity in stone working and 
cutting techniques. Over 65 years of experience 
in quality, innovation and product performance. 
Ricerca e creatività nelle tecnologie di taglio e lavo-
razione della pietra. Una tradizione di oltre 65 anni 
che si rinnova nella qualità e nelle prestazioni.



STONE MACHINERY
marmisti

Compact machines for large and small workshops. Flexible and efficient, they will 
process any kind of straight cut. Macchine compatte per grandi e piccoli laboratori. 
Versatili e performanti, realizzano qualsiasi taglio rettilineo. 
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THE LEADING ROLE 
IN STONE WORKING. 
PROTAGONISTE
DI UNA PASSIONE.

HEAD TRAVEL WITH VARIABLE 
SPEED
movimento della testa 
con velocità regolabile

ProfESSIONAL CUTTING FROM 
THE BOTTOM UPWARDS
taglio professionale dal basso 
verso l’alto

10 PNEUMATIC PISTONS
10 pistoni pneumatici

MSA

.	 X-axis travel: 3300mm

.   Diamond blade diameter: 350-450mm 

.   Workable slab thickness: 10-80mm

.   Designed to perform perfect 45 degree miters 
    even on uncalibrated slabs
.   Motorized head travel with variable speed 
    on linear guides with recirculating ball slides 
    covered by protection bellows
.   10 pneumatic pistons and 10 slab stops 
    to secure even the smaller workpieces 
    during machining
.   Available with side extension tables 
    and pop-up rollers to facilitate slab handling
.   Optional water tray with recycling pump

.   Corsa asse X: 3300mm

.   Diametro disco diamantato: 350-450mm 

.   Spessore lastra lavorabile: 10-80mm

.   Progettata per ottenere 45 gradi perfetti 
    anche su lastre non calibrate
.   Spostamento motorizzato della testa 
    con velocità regolabile su guide lineari 
    con pattini a ricircolo di sfere
.   10 pistoni pneumatici e 10 supporti ferma lastra 
    per il bloccaggio anche dei pezzi più piccoli
.   Disponibile con banchi laterali di appoggio e rulliera 
    per facilitare la movimentazione delle lastre
.   Vasca di raccolta dell’acqua 
    con pompa di ricircolo opzionale

MITER saw 
segatrice per tagli a 45°

MBS-TS
.	 X = 3000/3700 MM, 
	 Y = 1950/2200 MM, Z = 380 MM
.	 CNC control unit with touch-screen colour
    display for cuts programming
.   Designed with an “active” beam, tensioned  
	 by stainless steel rods, ground and chromed
.   Head motion on steel guides 
    with angled rack and pinion
.   Automatic head rotation from 0 to 340 degrees 
    or manually in 4 positions 
.   Manual head tilt up to 45 degrees 
    with possibility of step-cutting
.   Available with rotating and/or tilting workta-
ble
.   Available with water recycling tray
.  DFX FILE IMPORTATION AVAILABLE

.   X=3000/3700mm; Y=1950/2200mm; Z=380mm

.   Programmazione dei tagli a mezzo controllo assi “CNC”, 
    con display touch-screen a colori 
.   Dotata di una trave “attiva” tensionata, 
    rettificata e cromata
.   Scorrimento della testa su guide d’acciaio 
    con pignone e cremagliera elicoidali
.   Rotazione automatica della testa da 0° a 340° 
    o manuale in 4 posizioni
.   Inclinazione manuale della testa fino a 45° 
    con possibilità di tagli a passate
.   Disponibile con banco di lavoro girevole e/o inclinabile
.   Disponibile con vasca per il ricircolo dell’acqua
.   Possibilità di importare file .dxf

MONOBLOCK bridge saw 
segatrice a ponte monoblocco

Also available without CNC control – 
basic motorized version
Disponibile anche in versione motorizzata 
(senza controllo assi CNC)



STONE MACHINERY
marmisti

TFM

.   X= 3100mm; Z=380mm

.   Designed with an “active” beam, tensioned 
    by stainless steel rods, ground and chromed
.   Head motion on steel guides 
    with angled rack and pinion
.   Motorized head travel with variable speed
.   Manual head tilt from 90 to 45 degrees
.   Diamond blade diameter: 400-625mm
.   Optional PLC control unit 
    for step-cut programming
.   Pop-up rollers and water recycling system 
    upon request

.   X=3100mm; Z=380mm

.   Dotata di una trave “attiva” tensionata, 
    rettificata e cromata
.   Scorrimento della testa su guide d’acciaio 
    con pignone e cremagliera elicoidali
.   Spostamento motorizzato della testa 
    con velocità regolabile
.   Inclinazione manuale della testa da 90° a 45°
.   Diametro disco diamantato: 400-625mm
.   Unità di controllo PLC opzionale per la programmazione 
    di tagli a passate
.   Disponibile con banco rulliera e vasca di raccolta dell’acqua 
    con pompa di ricircolo 

HEAD TILT AT 45°
inclinazione della testa a 45°

device for parallel cuts
dispositivo per tagli paralleli

SAW WITH FIXED BRIDGE
segatrice a ponte fisso

MAS

Compact monoblock machines with fixed bridge. Equipped with an “active” 
beam tensioned, ground and chromed guaranteeing the utmost accuracy.  
Segatrici monoblocco a ponte fisso.  Dotate di una ”trave attiva” tensionata, rettificata 
e cromata che garantisce la massima precisione.

.   X-axis travel: 3100mm

.   Designed with an “active” beam, tensioned 
    by stainless steel rods, ground and chromed
.   Head motion on steel guides 
    with angled rack and pinion
.   Motorized head travel with variable speed 
    on X and Z-axis in both directions 
.   Manual head tilt from 90 to 0 degrees
.   Diamond blade diameter: 400mm
.   Available with profiling, chamfering 
    and edge polishing kits
.   Pop-up rollers and water tray with recycling 
    pump available upon request

.   Corsa asse X: 3100mm 

.   Dotata di una trave “attiva” tensionata, 
    rettificata e cromata
.   Scorrimento della testa su guide d’acciaio 
    con pignone e cremagliera elicoidali
.   Spostamento motorizzato della testa con velocità regolabile 
    su assi X e Z in entrambe le direzioni
.   Inclinazione manuale della testa da 90° a 0°
.   Diametro disco diamantato: 400mm
.   Disponibile con kit per profilatura, bisellatura 
    e lucidatura coste
.   Disponibile con banco rulliera e vasca di raccolta dell’acqua 
    con pompa di ricircolo

edge-chamfering
bisellatura costa

FLAT edge-polishing
lucidatura coste dritte

edge-profiling
profilatura costa
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MULTIPURPOSE MACHINE 
macchina multifunzione

MULTI-FUNCTIONALITY 
AT YOUR SERVICE . 
MULTIFUNZIONALITà
AL VOSTRO SERVIZIO.
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TSA
PORTABLE TRACK SAW ON MOBILE RAILS 
taglierina portatile su binario mobile

.   Rails are positioned straight 
    on top of the slab
.   Head runs on 6 bearings 32mm 
    in diameter
.   Manual cutting depth adjustment 
    by hand wheel
.   3 different sets of rails available: 
    3x1200mm, 1x2500mm or 1x4000mm 
.   Easy to transport and assemble 
    on site

.   Binari posizionati direttamente sulla lastra

.   Scorrimento testa su 6 cuscinetti Ø 32mm

.   Regolazione manuale della profondità 
    di taglio tramite volantino
.   Disponibile con set di binari a scelta: 
    3x1200mm, 1x2500mm o 1x4000mm
.   Facile da assemblare e trasportare 

Cutting depth adjustment 
regolazione manuale della profondità di taglio

Available with 3 different rails 
disponibile con binari di varie lunghezze

.   Useful cutting length up to 3300mm

.   Diamond blade diameter: 250-350mm 
    or 400-450mm (HT version)
.   Motorized or manual head travel 
    with variable speed
.   Cutting depth adjustment 
.   Manual bridge tilt to 45 degrees

TFR - AFR
SAW WITH FIXED BRIDGE 
segatrice a ponte fisso

.   Taglio utile fino a 3300mm

.   Diametro disco diamantato: 250-350mm 
    o 400-450mm (versione HT)
.   Avanzamento manuale o motorizzato 
    della testa con velocità regolabile
.   Regolazione della profondità di taglio
.   Inclinazione manuale del ponte a 45°

BRIDGE TILT AT 45°
Inclinazione del ponte a 45°

.   Useful cutting lengths: 600, 800,     
    1000, 1300, 1500, 2000mm
.   Diamond blade diameter: 250-350mm   
    or 400-450mm (HT version)
.   Manual head travel 
    and depth adjustment
.   Available with “slot” device 
    to perform slab edge slotting 
    and profiling

.   Taglio utile: 600, 800, 1000, 1300, 1500, 
    2000mm
.   Diametro disco diamantato: 250-350mm 
    o 400-450mm (versione HT)
.   Avanzamento manuale della testa 
    e regolazione della profondità di taglio
.   Accessorio “slot” per eseguire tagli orizzontali 
    e profili sulle coste delle lastre

ANR
MANUAL SAW 
segatrice portatile

BRIDGE TILT AT 45°
Inclinazione del ponte a 45°

“SLOT” OPTIONAL DEVICE
dispositivo “slot” opzionale
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Compact, essential and sturdy machines. A specially designed beam guarantees 
stability and accuracy. Macchine compatte, essenziali e robuste. Stabilità e precisio-
ne sono garantite dal particolare design della trave.

THE STRENGTH TO BE 
RIGID & DURABLE. 
LA FORZA DI ESSERE 
inflessibili.

Saw with manual feed 
segatrice con avanzamento 
manuale

Saw with motorized feed 
and pop-up rollers 
segatrice con avanzamento 
motorizzato e banco rulliera 

TFR A AFR C



 . 

FLOOR GRINDERS
pavimentisti

THE FLOOR GRINDER 
PAR EXCELLENCE. 
LE LEVIGATRICI 
PER ECCELLENZA.
LS40

.   Specially designed for step processing

.   Hydraulic mechanic drive motor

.   Electric motor: single phase 0.90Kw 
    (1.2HP)
.   Snail lock edge polishing wheels 
    diameter: 150mm
.   step height adjustment by hand wheel
.   Can work on flat surfaces
.   Internal water feed

.   Appositamente studiata per la lavorazione 
    degli scalini
.   Trasmissione meccanica con motore 
    oleodinamico
.   Potenza: 0.90Kw = 1,2HP monofase
.   Utilizzo di molette lucida coste diametro 
    150 mm con attacco a chiocciola
.   Regolazione altezza dello scalino 
    a mezzo volantino
.   Possibilità di lavorazione su superfici piane
.   Lubrificazione interna dell’utensile

LM30 VE

Max bt-CE

EUROPA VE

.	 SELECTION OF FOUR DIFFERENT SPEEDS 
	 TO OPTIMIZE WORKING OF THE FLOOR SURFACE                                                     
.	 ELECTRIC MOTOR: SINGLE-PHASE 2,2 kW = 3 HP
.	 ABRASIVE HOLDING PLATE DIAMETER: 300 MM
.	 MACHINE LEVEL ADJUSTMENT 
	B Y ECCENTRIC WHEEL AXIS                                                                       
.	 Selettore a 4 differenti velocità per ottimizzare 
	 la lavorazione del pavimento
.	 Potenza: 2,2 Kw = 3HP monofase
.	 Diametro piatto porta abrasivi: 300mm
.	 Regolazione del piano della macchina 
	 per mezzo di asse ruote eccentrico

.	 DOUBLE HEAD IDEAL FOR LARGE SURFACES

.	 ELECTRIC MOTOR: THREE-PHASE 5,5 kW = 7,5 HP

.	 ABRASIVE HOLDING PLATE DIAMETER: 300 MM

.	 MACHINE LEVEL ADJUSTMENT 
	B Y HANDWHEEL                                                                       
.	 A doppia testata, adatta per grandi superfici 
.	 Potenza: 5,5 kW = 7,5HP  trifase
.	 Diametro piatto porta abrasivi: 300 mm
.	 Regolazione del piano della macchina 
	 per mezzo di volantino alzo-ruote

.	 SELECTION OF FOUR DIFFERENT SPEEDS 
	 TO OPTIMIZE WORKING OF THE FLOOR SURFACE                                                     
.	 ELECTRIC MOTOR: THREE-PHASE 5,5 kW = 7,5 HP
.	 GRANITE PLANETARY HEAD DIAMETER: 300 MM
.	 ABRASIVE HOLDING PLATE DIAMETER: 320 MM
.	 MACHINE LEVEL ADJUSTMENT BY HANDWHEEL
.	 MACHINE LIFT BY MANUAL HYDRAULIC PUMP
.	 Selettore a 4 differenti velocità per ottimizzare 
	 la lavorazione del pavimento
.	 Potenza: 5,5 kW = 7,5HP trifase
.	 Dotata di testata planetario diametro 300 mm 
	 per la lavorazione del granito
.	 Completa di piatto porta abrasivi diametro 320 mm
.	 Regolazione del piano della macchina 
	 per mezzo di volantino alzo-ruote                               
.	 Sollevamento macchina per mezzo 
	 di pompa oleodinamica manuale

easy to transport
facile da trasportare

accessories
accessori

abrasive holding plate
piatti porta-abrasivo
Frankfurt-Cassani-Comma
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Marble and granite floor grinders using diamond tools as well as traditional 
abrasives. Leaders in their class, they rectify, grind and polish any floors. Levigatrici 
per pavimenti in marmo e granito che permettono l’utilizzo di utensili diamantati o 
abrasivi tradizionali. Rettificano, levigano e lucidano il pavimento e, nella loro catego-
ria, non temono confronti.



Portable masonry saws ideal for building materials. Good cut accuracy, high 
sturdiness and long-lasting are guaranteed. Taglierine portatili per cantiere adatte 
a materiali edili. Garantiscono buona precisione di taglio, robustezza elevata e durata 
nel tempo. 

AMS

ATS

TRT-TL

.   Portable saw with sliding head

.   Useful cutting lengths: 600, 800, 
    1000 and 1300mm
.   Diamond blade diameter: 250-450mm
.   Electric motor: single-phase 2kW = 2.8 HP 
    or three-phase 3kW = 4HP
.   Manual head travel and depth adjustment
.   Self-contained water recycling system

.   Taglierina a testa scorrevole

.   Taglio utile: 600, 800, 1000, 1300mm

.   Diametro disco diamantato 250-450mm

.   Motore monofase 2Kw = 2.8 HP o trifase 3kW = 4HP

.   Avanzamento manuale della testa e regolazione 
    della profondità di taglio
.   Dotata di vasca di raccolta dell’acqua 
    con pompa di ricircolo incorporata

.   Portable saw with sliding BENCH

.   Useful cutting lengths: 600 and 800mm

.   Diamond blade diameter: 250-350mm

.   Electric motor: single-phase 2kW = 2.8HP 
    or three-phase 3kW = 4HP
.   Manual bench push and cutting depth 
    adjustment
.   Self-contained water recycling system

.   Taglierina a carrello scorrevole

.   Taglio utile: 600 e 800mm

.   Diametro disco diamantato 250-350mm

.   Motore monofase 2kW = 2.8HP o trifase 3kW = 4HP

.   Avanzamento manuale del carrello e regolazione 
    della profondità di taglio
.   Dotata di vasca di raccolta dell’acqua con pompa 
    di ricircolo incorporata

BRIDGE TILT AT 45°
Inclinazione del ponte a 45°

BRIDGE TILT AT 45°
Inclinazione del ponte a 45°
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CONSTRUCTION SAWS
edilizia

ADR.   Portable block saw with sliding head
.   Useful cutting lengths: 
    1000 and 1300mm
.   Diamond blade diameter: 650mm
.   Electric motor: three-phase 
    3.6kW = 5HP
.   Manual head travel and depth 
    adjustment
.   Self-contained water recycling system
.   Optional side extension table with leg

.   Taglierina per blocchi a testa scorrevole 

.   Taglio utile: 1000 e 1300mm

.   Diametro disco diamantato: 650mm

.   Motore trifase 3.6kW = 5HP

.   Avanzamento manuale della testa e regolazione 
    della profondità di taglio
.   Dotata di vasca di raccolta dell’acqua 
    con pompa di ricircolo incorporata
.   Banco laterale di appoggio opzionale

BRIDGE TILT AT 45°
Inclinazione del ponte a 45°

.   Portable saw with sliding head

.   Useful cutting lengths: 600, 800, 
    1000, 1300mm
.   Diamond blade diameter: 200-300mm
.   Electric motor: single-phase 
    1.1kW = 1.5HP or three-phase 2.2kW = 3HP
.   Manual head travel and depth adjustment
.   Self-contained water recycling system
.   Optional side extension table with leg

.   Taglierina a testa scorrevole

.   Taglio utile: 600, 800, 1000, 1300mm

.   Diametro disco diamantato 200-300mm

.   Motore monofase 1.1kW = 1.5HP o trifase 
    2.2kW = 3HP
.   Avanzamento manuale della testa e regolazione 
    della profondità di taglio
.   Dotata di vasca di raccolta dell’acqua 
    con pompa di ricircolo incorporata
.   Banco laterale di appoggio opzionale

PRECISION 
THAT FOLLOWS YOU 
EVERYWHERE. 
LA PRECISIONE CHE 
TI SEGUE OVUNQUE.



SC500

ABACO

SLAB TROLLEY 
carrello porta lastre

SLAB LIFTERS
pinze solleva lastre

.	 GRIP RANGE: FROM 10 TO 75 MM 

.	 “CAMMING” MECHANISM TO PREVENT SLABS 
	 FROM BREAKING OR SLIPPING
.	 AVAILABLE WITH SWIVEL HOOK OR SHACKLE 
.	VU LCANIZED RUBBER PADS TO PREVENT SCRATCHING 
	 AND DAMAGES TO HANDLED WORK PIECES.
.	 LOADING CAPACITY: 1000-1200 KG 
.	 Spessore di lastra sollevabile: da 10 a 75 mm
.	 Serraggio “a camme” per prevenire la rottura 
	 e lo scivolamento delle lastre 
.	 Disponibile con gancio o anello di sollevamento girevoli
.	 Ganasce in gomma vulcanizzata per impedire 
	 graffi o danni ai pezzi movimentati
.	 Portata: 1000-1200 kg

ACCESSORIES
accessori

Equipment to transport and handle all slabs for complete safety. Attrezzature per il 
trasporto e il carico delle lastre in massima sicurezza.

.	 MOTORIZED AND, BATTERY-POWERED, HYDRAULICALLY 
	 OPERATED SYSTEM FOR THE LIFTING AND POSITIONING OF SLAB
.	W ORKTOP 1380X2000 MM FITTED WITH EXTENDED 
	 TELESCOPIC PANEL to facilitate controls reach
.	W ORKTOP ADJUSTABLE IN HEIGHT FROM 650 TO 960 MM 
.	 ELECTRONIC BATTERY CHARGER INCLUDED
.	 LOADING CAPACITY: 500 KG
.	 Sollevamento e posizionamento della lastra 
	 con sistema oleodinamico motorizzato a mezzo batteria 
.	 Piano di carico di dimensioni 1380x2000 mm 
	 con pannello comandi estraibile per un facile accesso
.	 Regolazione in altezza del piano di carico da 650 a 960mm
.	 Caricabatteria elettronico in dotazione
.	 Portata di carico: 500 kg

Achilli s.r.l. _ Via Montescudo, 148 _ 47924 Rimini (RN), Italy _ tel. +39 0541 387066 _ info@achilli.com _ www.achilli.com

La Achilli nasce nel 1950 come azienda familiare di tipo metalmeccanico e, dopo alcuni anni 
di attività, si specializza nella produzione di macchine levigatrici per pavimenti. L’azienda 
intraprende negli anni un percorso di crescita che la porta ad investire gradualmente in 
nuovi segmenti di settore, quali quello edilizio e marmifero, con forte espansione nel mercato 
internazionale. Oggi la Achilli è conosciuta in tutto il mondo e, grazie alla notevole esperienza 
produttiva maturata e all’elevata qualità dei suoi prodotti, garantisce soluzioni innovative a 
prezzi concorrenziali, con tempi di consegna ridotti e un efficiente servizio post vendita.

COMPANY PROFILE
Achilli was founded in 1950 as a family owned 
general engineering and metal working 
company. Soon after its start-up, it began to 
specialize in the production of floor grinding 
and polishing equipment. Over the years, 
Achilli has continued to grow with its 
expansion into the construction and stone 
working industries, while also gaining 
considerable recognition in the international 
marketplace. Today Achilli is known world 
over for its dedication to producing cutting-
edge designs and high quality equipment at 
competitive prices, with short delivery times 
and efficient after sale service.




